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(déposée par M. Vincent De Wolf (F) et
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Développements

L’article 26, § 1er, de la loi spéciale du 12 janvier 1989 
relative aux institutions bruxelloises dispose que le 
Parlement bruxellois se réunit de plein droit, chaque année, 
le troisième mercredi d’octobre. II apparaîtra à chacun que 
ce texte est en décalage avec les réalités politiques que nous 
connaissons aujourd’hui.

Il y a tout d’abord la volonté de replacer nos assemblées 
parlementaires au centre du débat public. Dans les faits, la 
rentrée politique intervient au sortir des vacances d’été, les 
idées s’échangent dès ce moment, il est logique que tout 
parlement puisse immédiatement jouer son rôle de forum. 
C’est aussi la traditionnelle rentrée des gouvernements et 
les premières réunions des conseils des ministres. Cette 
reprise d’activité doit être contrôlée et ne peut souffrir plus 
longtemps une inertie annuelle d’un mois et demi.

Une rentrée anticipée permettra du reste de réorganiser 
les premiers mois des travaux parlementaires. Ce sera sur-
tout vrai en séance plénière puisque certaines commissions 
ont l’habitude de reprendre dans le courant du mois de 
septembre, bien qu’aucune ne se soit réunie cette année au 
sein du Parlement bruxellois. 

Toelichting

Artikel 26, § 1, van de bijzondere wet van 12 januari 
1989 met betrekking tot Brusselse instellingen bepaalt dat 
het Brussels Parlement van rechtswege ieder jaar bijeen-
komt op de derde woensdag van oktober. Het zal voor 
iedereen duidelijk zijn dat die tekst niet overeenstemt met 
de politieke werkelijkheid die wij vandaag kennen.

Er is op de eerste plaats de wil om onze parlementaire 
assemblees opnieuw in het centrum van het openbare debat 
te plaatsen. Het politieke jaar begint immers de facto na de 
zomervakantie en de gedachtewisselingen vinden dan al 
plaats. Het is dan ook logisch dat elk parlement onmiddel-
lijk zijn rol als forum kan spelen. Het is ook het ogenblik 
waarop de regeringen traditioneel hun activiteiten hervat-
ten en de ministerraden hun eerste vergaderingen houden. 
Die hervatting van de activiteiten moet gecontroleerd wor-
den en er moet een einde gesteld worden aan een jaarlijkse 
inertie van anderhalve maand.

Een vervroegde bijeenroeping van het parlement biedt 
overigens de mogelijkheid om de werkzaamheden tijdens 
de eerste maanden van het parlementair jaar anders te orga-
niseren. Dat is zeker het geval voor de plenaire vergadering 
aangezien sommige commissies de gewoonte hebben om 
hun werkzaamheden te hervatten in de loop van september, 
hoewel er dit jaar nog geen enkele commissie van het 
Brussels Parlement is bijeengekomen.
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On insiste également pour rappeler que la charge de 
travail des parlements s’est considérablement accrue ces 
dernières années. Des solutions doivent être imaginées afin 
d’éviter l’impasse. La révision de l’article 26, § 1er, de la 
Loi spéciale relative aux institutions bruxelloises fait partie 
de ces solutions. D’autres initiatives devront encore être 
prises pour réformer en profondeur le travail parlemen-
taire.

Au surplus, il nous paraît indispensable que les parle-
ments soient davantage en phase avec les différents sec-
teurs d’activité qui tous reprennent – s’ils se sont arrêtés 
– dès le mois de septembre. L’exception parlementaire, 
désuète, offre dès lors une mauvaise image de la classe 
politique. Une image tronquée d’un milieu en décalage 
avec les réalités quotidiennes des citoyens. Une image tron-
quée mais une image persistante qui occulte le travail de 
fond réalisé par les parlementaires dès septembre. Désormais 
les fruits de ce travail seront appréciés sur la place publique 
en temps réel. C’est pour nous un élément de plus dans 
l’optique d’une réconciliation sans cesse plus aboutie entre 
les citoyens et la classe politique.

Vincent DE WOLF (F)
Didier GOSUIN (F)

Er wordt ook aan herinnerd dat de werkdruk van de 
parlementsleden de afgelopen jaren aanzienlijk is toegeno-
men. Er moeten oplossingen gevonden worden om te voor-
komen dat het parlement zichzelf vastrijdt. De herziening 
van artikel 26, § 1, van de bijzondere wet met betrekking 
tot de Brusselse instellingen maakt deel uit van die oplos-
singen. Andere initiatieven zullen moeten worden genomen 
om de parlementaire werkzaamheden grondig te hervor-
men.

Het lijkt ons bovendien noodzakelijk dat de parlementen 
meer voeling krijgen met de diverse sectoren, die allemaal 
hun werkzaamheden hervatten in september – zo ze al wor-
den onderbroken. De voorbijgestreefde uitzondering voor 
het parlement plaatst de politici derhalve in een slecht 
daglicht. Een vertekend imago van een milieu dat ver 
afstaat van de dagelijkse realiteit van de burgers. Een ver-
tekend imago maar een hardnekkig imago dat het grondige 
werk dat de parlementsleden al in september verrichten in 
de schaduw stelt.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

en faveur d’une rentrée
parlementaire le deuxième mercredi

de septembre

Attendu que l’article 26, § 1er, de la Loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises dis-
pose que le Parlement bruxellois se réunit de plein droit, 
chaque année, le troisième mercredi d’octobre;

Attendu que la Chambre des représentants a, elle-même, 
voté en faveur d’une réforme similaire en avançant sa ren-
trée du deuxième mardi d’octobre au deuxième mardi de 
septembre (1);

Attendu qu’il apparaîtra que ce texte est en décalage 
avec les réalités politiques que nous connaissons aujourd’hui; 
que, dans les faits, la rentrée politique intervient au sortir 
des vacances d’été, moment déjà de la traditionnelle rentrée 
des gouvernements, des premières réunions des conseils 
des ministres et des premières communications ministériel-
les au public;

Attendu qu’il faut replacer nos assemblées parlementai-
res au centre du débat public; que le parlement doit pouvoir 
immédiatement jouer son rôle de forum dès le moment où 
les idées s’échangent; que la reprise des activités politiques 
du gouvernement et de ses membres doit pouvoir être 
contrôlée démocratiquement;

Attendu qu’une rentrée anticipée du parlement permet-
tra de réorganiser les premiers mois des travaux parlemen-
taires, et essentiellement ceux en séance plénière alors que 
certaines commissions ont l’habitude de reprendre dans le 
courant du mois de septembre, bien qu’aucune ne se soit 
réunie cette année au sein du Parlement bruxellois;

Attendu que la charge de travail des parlements s’est 
considérablement accrue ces dernières années; que des 
solutions doivent être imaginées afin d’éviter l’engorge-
ment; qu’une révision de l’article 26, § 1er, de la Loi spé-
ciale relative aux institutions bruxelloises fait partie de ces 
solutions;

Attendu qu’il est indispensable que les parlements soient 
davantage en phase avec les différents secteurs d’activité 
qui tous reprennent – s’ils se sont arrêtés – dès le mois de 
septembre; que l’exception parlementaire, désuète, offre 
dès lors une mauvaise image de la classe politique, celle 
d’un milieu en décalage avec les réalités quotidiennes des 
citoyens; qu’une telle image persistante occulte le travail 

(1) DOC 51 0228/001.

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

om het Brussels Hoofdstedelijk Parlement
op de tweede woensdag van september

bijeen te roepen

Overwegende dat artikel 26, § 1, van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instel-
lingen bepaalt dat het Brussels Parlement van rechtswege 
ieder jaar bijeenkomt op de derde woensdag van oktober;

Overwegende dat de Kamer van Volksvertegenwoordigers 
een soortgelijke hervorming heeft goedgekeurd door de 
openingsvergadering te vervroegen van de tweede dinsdag 
van oktober naar de tweede dinsdag van september (1);

Overwegende dat thans blijkt dat die tekst niet langer is 
afgestemd op de politieke realiteit van vandaag; dat het 
politieke jaar de facto immers na de zomervakantie begint 
en de regeringen vanaf dat ogenblik hun werkzaamheden 
hervatten, de eerste ministerraden worden gehouden en de 
eerste ministeriële mededelingen aan de bevolking worden 
gedaan;

Overwegende dat onze parlementaire assemblees 
op nieuw in het brandpunt van het openbare debat moeten 
wor den geplaatst; dat het parlement onmiddellijk zijn rol 
als forum moet kunnen spelen zodra er gedachtewisselin-
gen plaatshebben; dat de hervatting van de politieke werk-
zaamheden van de regering en haar leden democratisch 
moet kunnen worden gecontroleerd;

Overwegende dat een vervroegde bijeenroeping van het 
parlement de mogelijkheid zal bieden de werkzaamheden 
tijdens de eerste maanden van het parlementaire jaar anders 
te organiseren, vooral de werkzaamheden in plenaire ver-
gadering, aangezien sommige commissies de gewoonte 
hebben aangenomen hun werkzaamheden te hervatten in 
de loop van september, hoewel er dit jaar nog geen enkele 
commissie van het Brussels Parlement is bijeengekomen;

Overwegende dat de werkdruk van de parlementsleden 
de afgelopen jaren aanzienlijk is toegenomen; dat er oplos-
singen moeten worden gevonden om overvolle agenda’s te 
voorkomen; dat een herziening van artikel 26, § 1, van de 
bijzondere wet met betrekking tot de Brusselse instellingen 
deel uitmaakt van die oplossingen;

Overwegende dat het onontbeerlijk is dat de parlemen-
ten meer voeling hebben met de diverse sectoren die alle-
maal hun werkzaamheden hervatten in september – zo ze 
al worden onderbroken; dat de voorbijgestreefde uitzonde-
ring voor het parlement de politici derhalve in een slecht 
daglicht stelt, te weten dat van een milieu dat ver afstaat 
van de dagelijkse realiteit van de burger; dat een dergelijk 

(1) DOC 51 0228/001.
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hardnekkig imago het grondige werk dat de parlementsle-
den al in september verrichten in de schaduw stelt; dat het 
gaat over een extra middel om de burger en de politici 
opnieuw en steeds beter met elkaar te verzoenen;

Het Brussels Parlement,

– roept het federaal Parlement op om artikel 26, § 1, 
van de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking 
tot de Brusselse instellingen zo te wijzigen dat het Brussels 
Parlement van rechtswege ieder jaar bijeenkomt op de 
tweede woensdag van september.

de fond réalisé par les parlementaires dès septembre; qu’il 
s’agisse d’un élément de plus dans l’optique d’une récon-
ciliation sans cesse plus aboutie entre les citoyens et la 
classe politique;

Le Parlement bruxellois,

– appelle le Parlement fédéral à une modification de 
l’article 26, § 1er, de la Loi spéciale du 12 janvier 1989 
relative aux institutions bruxelloises en ce que le Parlement  
bruxellois soit réuni de plein droit chaque année le deuxième 
mercredi de septembre.

Vincent DE WOLF (F)
Didier GOSUIN (F)
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